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FrancFranc úúzskozsko

�� FrancFrancúúzsko je jednou z zsko je jednou z 
najvnajvääččšíších a ch a 
najvplyvnejnajvplyvnejšíších krajch krajíín n 
EurEuróópy. Administratpy. Administratíívne vne 
sa sa ččlenleníí na 21 regina 21 regióónov nov 
a Korzicka Korzickúú úúzemnzemnúú
sprspráávnu korporvnu korporááciu. ciu. 
DôleDôležžititúú úúlohu vo lohu vo 
FrancFrancúúzskom zskom ššttááte te 
zohrzohrááva aj regiva aj regióón Nordn Nord--
PasPas--DeDe--Calais, ktorCalais, ktoréého ho 
hlavným mestom je hlavným mestom je 
LilleLille ..



LilleLille
�� LilleLille [vyslovuje sa [vyslovuje sa LilLil] patr] patríí k vek veľľkým franckým francúúzskym mestzskym mestáám, je to hlavnm, je to hlavnéé

mesto regimesto regióónu Nordnu Nord--PasPas--dede--Calais a je prefektCalais a je prefektúúrou departementu Nord (59).rou departementu Nord (59).

�� Svoj nSvoj náázov zzov zíískalo vskalo vďďaka historickaka historickéému umiestneniu na Demu umiestneniu na Deûûleskom ostrove. leskom ostrove. 
Jeho ostrovný pôvod vidno nielen v starej francJeho ostrovný pôvod vidno nielen v starej francúúzzšštine (L'isle), ale aj v tine (L'isle), ale aj v 
holandskom (Rijsel) a flholandskom (Rijsel) a fláámskom pomenovanmskom pomenovaníí (Ryssel).(Ryssel).

�� MestskMestskáá oblasoblasťť mmáá viac ako miliviac ako milióón obyvaten obyvateľľov. Tvoria ju viacerov. Tvoria ju viaceréé mestmestáá
(Roubaix, Tourcoing et Villeneuve(Roubaix, Tourcoing et Villeneuve--d'Ascq) a tvoria 40 % osd'Ascq) a tvoria 40 % osíídlenia. Mestskdlenia. Mestskáá
ččasasťť Lille zasahuje aLille zasahuje ažž po npo náárodnrodnéé hranice.hranice.



RegionRegion áálna rada lna rada –– Conseil Conseil 
rréégionalgional

V rV ráámci regimci regióónu Nordnu Nord--PasPas--dede--Calais zohrCalais zohrááva azda va azda 
najdôlenajdôležžitejitejššiu iu úúlohu Regionlohu Regionáálna rada (Conseil lna rada (Conseil 
rréégional), ktorgional), ktoráá sa podiesa podieľľa na zmodernizovana na zmodernizovaníí
mesta Lille a rozhoduje o jeho mesta Lille a rozhoduje o jeho ďďalalššom om 
smerovansmerovaníí. Jedným zo s. Jedným zo súúččasných plasných pláánov nov 
RegionRegionáálnej rady je spojilnej rady je spojiťť Lille so vLille so vššetkými etkými 
hlavnými mestami Eurhlavnými mestami Euróópy, py, ččo by chceli o by chceli 
dosiahnudosiahnuťť v najbliv najbližžšíších piatich ach piatich ažž siedmich siedmich 
rokoch. Viac informrokoch. Viac informááciciíí nnáájdete na strjdete na stráánke : nke : 
http://www.nordpasdecalais.fr/http://www.nordpasdecalais.fr/



�� Logo regiLogo regióónunu

�� AktuAktuáálne prepojenie TGV Lille s lne prepojenie TGV Lille s 
eureuróópskymi hlavnými mestami a plpskymi hlavnými mestami a pláány na ny na 
najblinajbližžššie roky: ie roky: 



V rV ráámci Regionmci Regionáálnej rady existuje mnoho iných lnej rady existuje mnoho iných 
spolospoloččnostnostíí, podnikov a programov, ktor, podnikov a programov, ktoréé rade rade 
pompomááhajhajúú v riev rieššeneníí kkľľúúččových situových situááciciíí a a 
podiepodieľľajajúú sa na esa na eššte efektte efektíívnejvnejššom rieom rieššeneníí
problprobléémov a navrhovanmov a navrhovaníí nových východnových východíísk. sk. 
Takýmito sTakýmito súú naprnaprííklad:klad:

�� Direction dDirection d´́EuropeEurope

�� INTERREG INTERREG 

�� GEIE GECOTTI GEIE GECOTTI 



Program INTERREGProgram INTERREG

INTERREG nie je v EurINTERREG nie je v Euróópe pe žžiadnym noviadnym novááččikom. Program ikom. Program 
spustený v roku 1991 si za svoj ciespustený v roku 1991 si za svoj cieľľ ururččil podporovail podporovaťť
transfronttransfrontáálne aktivity rôznych eurlne aktivity rôznych euróópskych regipskych regióónov nov 
pripriččom sa snaom sa snažžíí priblipribližžovaovaťť a spa spáájajaťť eureuróópske regipske regióóny.ny.

VVďďaka nemu sa viaceraka nemu sa viaceréé kkľľúúččovovéé eureuróópske projekty mohli pske projekty mohli 
naplninaplniťť. V s. V súúččasnosti existujasnosti existujúú 4 rôzne typy INTERREG:4 rôzne typy INTERREG:

�� 1. INTERREG IIIC1. INTERREG IIIC
�� 2. INTERREG IVA (2 Mers/ 2 Seas)2. INTERREG IVA (2 Mers/ 2 Seas)
�� 3. INTERREG IVB3. INTERREG IVB
�� 4. INTERREG IVC4. INTERREG IVC





Ciele a prognCiele a progn óózyzy
INTERREG poznal uINTERREG poznal užž viacerviaceréé ffáázy:zy:
�� INTERREG I (1991INTERREG I (1991--1993)1993)
�� INTERREG II (1995INTERREG II (1995--1999)1999)
�� INTERREG III sa zameriava na INTERREG III sa zameriava na 

pomoc eurpomoc euróópskym regipskym regióónom, bol nom, bol 
spustený v rokoch 2000spustený v rokoch 2000--2007.2007.

�� V novej fV novej fááze po roku 2007 sa tento ze po roku 2007 sa tento 
program snaprogram snažžíí o cezhranio cezhraniččnnúú, , 
nadnnadnáárodnrodnúú a medziregiona medziregionáálnu lnu 
spoluprspolupráácu. Jeho ciecu. Jeho cieľľom je rovnako om je rovnako 
aj snaha o rozvoj vaj snaha o rozvoj vššetkých regietkých regióónov nov 
rovnakým tempom. Osobitným rovnakým tempom. Osobitným 
spôsobom sa tento program venuje spôsobom sa tento program venuje 
aj regiaj regióónom na hraniciach Enom na hraniciach EÚÚ ako aj ako aj 
regiregióónom, ktornom, ktoréé ssúú ssúúččasasťťou krajou krajíín n 
uchucháádzajdzajúúcich sa o cich sa o ččlenstvo v Elenstvo v EÚÚ..



INTERREG IVINTERREG IV

Pre obdobie 2007Pre obdobie 2007--2013 sa u2013 sa užž šštvrtý typ tvrtý typ 
INTERREGu (INTERREG IV) zameriava INTERREGu (INTERREG IV) zameriava 
na tri zna tri záákladnkladnéé spoluprspoluprááce:ce:

�� 1. cezhrani1. cezhraniččnnáá spoluprspolupráácaca

�� 2. nadn2. nadnáárodnrodnáá spoluprspolupráácaca

�� 3. nadregion3. nadregionáálna spoluprlna spolupráácaca



1. Cezhrani1. Cezhraniččnnáá spoluprspolupráácaca
TTááto spoluprto spoluprááca si za cieca si za cieľľ ururččila viac ila viac 

zaujzaujíímavých krokov, napr.:mavých krokov, napr.:
�� Podporu pri podnikanPodporu pri podnikaníí, hlavne v r, hlavne v ráámci mci 

turizmu a rozvoju danej krajinyturizmu a rozvoju danej krajiny
�� ZlepZlepššenie zaobchenie zaobcháádzania s prdzania s príírodnými rodnými 

zdrojmizdrojmi
�� Stieranie rozdielov medzi mestom a Stieranie rozdielov medzi mestom a 

vidiekomvidiekom
�� ZlepZlepššovanie dopravných a komunikaovanie dopravných a komunikaččných ných 

sietsietíí
�� Rozvoj infraRozvoj infrašštrukttruktúúryry
�� Podporu administratPodporu administratíívy, pomoc pri hvy, pomoc pri hľľadanadaníí

zamestnania a rovnakých pracovných zamestnania a rovnakých pracovných 
prprííleležžitostitostíí pre vpre vššetkých, atetkých, atďď..

�� →→ INTERREG IVAINTERREG IVA



2. Nadn2. Nadnáárodnrodnáá spoluprspolupráácaca

NadnNadnáárodnrodnéé programy sa vyvinuli z programy sa vyvinuli z 
prieskumu a analýzy prieskumu a analýzy úúrovne vrovne vššetkých etkých 
eureuróópskych regipskych regióónov s cienov s cieľľom schvom schvááliliťť
priority a koordinovapriority a koordinovaťť strategickstrategickéé
odpovede.odpovede.

Medzi zMedzi záákladnkladnéé ttéémy tejto spoluprmy tejto spoluprááca ca 
patria:patria:

°° InovInováácia, hlavne univerzitných sietcia, hlavne univerzitných sietíí
°° ŽŽivotnivotnéé prostredie, hlavne vodnprostredie, hlavne vodnéé zdroje, zdroje, 

rieky, jazerrieky, jazeráá a moriaa moria
°° DostupnosDostupnosťť zahrzahrňňujujúúca aj ca aj 

telekomuniktelekomunikááciecie
°° Polycentrický rozvoj miestPolycentrický rozvoj miest
→→ INTERREG IVB (2 Mers/2Seas)INTERREG IVB (2 Mers/2Seas)



3. Nadregion3. Nadregionáálna spoluprlna spolupráácaca

NadregionNadregionáálna spoluprlna spoluprááca je ca je 
na celoeurna celoeuróópskej pskej úúrovni, rovni, 
pretopretožže zdrue združžuje vuje vššetkých etkých 
27 27 ččlenských lenských ššttáátov Etov EÚÚ. Jej . Jej 
ciecieľľom je premeniom je premeniťť
skskúúsenosti vyspelejsenosti vyspelejšíších ch 
krajkrajíín En EÚÚ na realitu v tých na realitu v tých 
regiregióónoch Enoch EÚÚ, ktor, ktoréé ssúú na na 
oveoveľľa nia nižžššej ej úúrovni. Prrovni. Prááve ve 
tomuto typu spoluprtomuto typu spoluprááce sa ce sa 
venuje aj program venuje aj program 
INTERREG IVC.INTERREG IVC.



INTERREG IVCINTERREG IVC
OperaOperaččný program Medziregionný program Medziregionáálnej spoluprlnej spoluprááce (OPMS) ce (OPMS) alebo alebo 

INTERREG IVC je sINTERREG IVC je s úúččasasťťou Cieou Cie ľľa 3 a 3 -- EurEur óópskej pskej úúzemnej zemnej 
spoluprspolupr ááce politiky ce politiky šštrukturtruktur áálnych fondov v rokoch 2007lnych fondov v rokoch 2007 ––20132013
a nadva nadvääzuje na program INTERREG IIIC, ktorý bol realizovaný v zuje na program INTERREG IIIC, ktorý bol realizovaný v 
minulom programovom obdobminulom programovom obdobíí. Tento program mô. Tento program môžžu vyuu využžíívavaťť
nielen vnielen vššetky etky ččlensklenskéé ššttááty EU (27 ty EU (27 ššttáátov vrtov vráátane ostrovných a tane ostrovných a 
najodnajodľľahlejahlejšíších oblastch oblastíí), ale je ur), ale je urččený aj pre partnerov zený aj pre partnerov z NNóórska a rska a 
ŠŠvajvajččiarska. Partneri z ostatných krajiarska. Partneri z ostatných krajíín sa môn sa môžžu OPMS zu OPMS zúúččastniastniťť na na 
vlastnvlastnéé nnááklady. Projekty musia zapojiklady. Projekty musia zapojiťť partnerov ktorých minimpartnerov ktorých minimáálne lne 
dvaja partneri sdvaja partneri súú z z ččlenských krajlenských krajíín EU financovaných z programu n EU financovaných z programu 
OPMS (INTERREG IVC). OPMS (INTERREG IVC). 

KaKažždý projekt musdý projekt musíí bybyťť zalozaložžený na tzv. ený na tzv. princprinc íípe vedpe ved úúceho ceho 
partnerapartnera , , ččo znameno znamenáá, , žže z partnerov zapojených do projektu e z partnerov zapojených do projektu 
ururččený jeden, ktorý mený jeden, ktorý máá funkciu vedfunkciu vedúúceho partnera. Vedceho partnera. Vedúúci partner ci partner 
tvortvoríí spojenie medzi projektom a Spolospojenie medzi projektom a Spoloččným Technickým ným Technickým 
SekretariSekretariáátom/ Riadiacim orgtom/ Riadiacim orgáánom. Vednom. Vedúúci partner je zodpovedný ci partner je zodpovedný 
za riadenie, komunikza riadenie, komunikááciu, realizciu, realizááciu a koordinciu a koordinááciu aktivciu aktivíít medzi t medzi 
zapojenými partnermi. zapojenými partnermi. 



Ciele a priority INTERREG IVCCiele a priority INTERREG IVC
CieCieľľom INTERREGU IVC je výmena a prenos skom INTERREGU IVC je výmena a prenos skúúsenostsenostíí a zaistenie a zaistenie 

spolospoloččnnéého rozvoja nho rozvoja náástrojov a prstrojov a príístupov, ktorstupov, ktoréé povedpovedúú k zlepk zlepššeniu eniu 
úúččinnosti politiky regioninnosti politiky regionáálneho rozvoja. lneho rozvoja. 

Program mProgram máá 2 hlavn2 hlavn éé prioritypriority , z ktorých pre ka, z ktorých pre kažžddúú ssúú definovandefinovanéé
podtpodtéémy:my:

1. Inov1. Inov áácia a znalostncia a znalostn áá ekonomikaekonomika
�� inovinováácia, rozvoj výskumu a technolcia, rozvoj výskumu a technolóógigiíí
�� podnikanie a malpodnikanie a maléé a stredna strednéé podniky (SMEs)podniky (SMEs)
�� informainformaččnnéé spolospoloččnostinosti
�� zamestnanoszamestnanosťť, , ľľudský kapitudský kapitáál a vzdell a vzdeláávanievanie
2.2. ŽŽivotnivotn éé prostredie a predchprostredie a predch áádzanie rizdzanie riz ííkk
�� prpríírodnrodnéé a technologicka technologickéé rizikrizikáá (vr(vráátane zmeny kltane zmeny klíímy)my)
�� vodohospodvodohospodáárstvorstvo
�� odpadovodpadovéé hospodhospodáárstvorstvo
�� biodiverzita a zachovanie prbiodiverzita a zachovanie príírodnrodnéého dediho dediččstva (vrstva (vráátane kvality tane kvality 

ovzduovzduššia)ia)
�� energetika a udrenergetika a udržžateateľľnnáá dopravadoprava
�� kultkultúúrne dedirne dediččstvo a krajinastvo a krajina



Pole pôsobeniaPole pôsobenia



ExistujExistujúú 4 informa4 informaččnnéé mosty podmosty podľľa zapojených kraja zapojených krajíín:n:
Information point WESTInformation point WEST –– spravujspravujúúcim centrom je franccim centrom je francúúzske mesto zske mesto 

Lille (je to centrum celLille (je to centrum celéého programu INTERREG IVC), zahho programu INTERREG IVC), zahŕňŕňa a 
krajiny: Belgicko, Franckrajiny: Belgicko, Francúúzsko, zsko, ÍÍrsko, Luxembursko, Versko, Luxembursko, Veľľkkáá BritBritáánia, nia, 
Holandsko a Holandsko a ŠŠvajvajččiarskoiarsko

Information point EASTInformation point EAST –– centrom scentrom súú popoľľskskéé Katowice a zahKatowice a zahŕňŕňa tieto a tieto 
krajiny: Rakkrajiny: Rakúúsko, sko, ČČeskeskáá republika, Marepublika, Maďďarsko, Poarsko, Poľľsko, Slovensko, sko, Slovensko, 
Slovinsko, Bulharsko a RumunskoSlovinsko, Bulharsko a Rumunsko

Information point SOUTHInformation point SOUTH –– centrom je Valencia v centrom je Valencia v ŠŠpanielsku a panielsku a 
zahzahŕňŕňa krajiny: Cyprus, Gra krajiny: Cyprus, Gréécko, Taliansko, Malta, Portugalsko a cko, Taliansko, Malta, Portugalsko a 
ŠŠpanielskopanielsko

Information point NORTHInformation point NORTH –– centrom je Rostock v Nemecku a zahcentrom je Rostock v Nemecku a zahŕňŕňa a 
krajiny: Dkrajiny: Dáánsko, Estnsko, Estóónsko, Fnsko, Fíínsko, Nemecko, Litva, Lotynsko, Nemecko, Litva, Lotyššsko, sko, 
ŠŠvvéédsko a Ndsko a Nóórskorsko



Moja stMoja st áážž
V rV ráámci spolomci spoloččnosti GEIE GECOTTI, ktornosti GEIE GECOTTI, ktoráá

je akýmsi oporným bodom programu je akýmsi oporným bodom programu 
INTERREG IVC, som bola umiestnenINTERREG IVC, som bola umiestnenáá
na svoju stna svoju stáážž v JTS (Joint Technical v JTS (Joint Technical 
Secretariat) Secretariat) –– v centrv centráále celle celéého ho 
programu vo francprogramu vo francúúzskom meste Lille. zskom meste Lille. 

V sV súúččasnosti sa program pripravoval na asnosti sa program pripravoval na 
vyhodnotenie vyhodnotenie „„second callsecond call““ projektov, projektov, 
teda akteda akúúsi druhsi druhúú momožžnosnosťť podpodáávania vania 
projektov. Vprojektov. Vššetci, ktoretci, ktoríí boli boli 
zainteresovanzainteresovaníí do týchto projektov ich do týchto projektov ich 
hodnotili podhodnotili podľľa ura urččitej itej šškkáály a vybrali len ly a vybrali len 
tie najleptie najlepššie, ktorie, ktoréé budbudúú finanfinanččne ne 
podporenpodporenéé z prostriedkov spoloz prostriedkov spoloččnosti. nosti. 



Mojou prMojou práácou bolo najskôr spolupodiecou bolo najskôr spolupodieľľanie sa na pranie sa na prííprave prave 
kongresu pre vedkongresu pre vedúúcich partnerov projektov z ucich partnerov projektov z užž
schvschváálených projektov v prvom kole (tých bolo 41). Daný lených projektov v prvom kole (tých bolo 41). Daný 
seminsemináár sa konal v dr sa konal v dňňoch 11.och 11.--12.j12.júúna v Bruseli a jeho na v Bruseli a jeho 
prprííprava si vyprava si vyžžadovala pouadovala použžitie vitie vššetkých nadobudnutých etkých nadobudnutých 
skskúúsenostsenostíí zo zo ššttúúdia z oblasti jazyka (francdia z oblasti jazyka (francúúzsky, zsky, 
anglicky) anglicky) –– iiššlo tak o profesionlo tak o profesionáálnu administratlnu administratíívnu vnu 
korekoreššpondenciu v cudzom jazyku ako aj npondenciu v cudzom jazyku ako aj nááslednslednáá
telefonicktelefonickéé dohovory a navrhovanie riedohovory a navrhovanie rieššeneníí. . 



Nakoniec vNakoniec vššak ak 
tento tento 
medzinmedzináárodný rodný 
kongres kongres 
zaznamenal zaznamenal 
veveľľký ohlas a z ký ohlas a z 
nnááslednslednéého ho 
môjho môjho 
vyhodnocovania vyhodnocovania 
ankiet sme zistili ankiet sme zistili 
veveľľa a 
zaujzaujíímavých mavých 
postrehov, ktorpostrehov, ktoréé
isto pomôisto pomôžžu v u v 
ďďalalššom om 
zlepzlepššovanovaníí a a 
poskytovania poskytovania 
informinformááciciíí na na 
kongresoch kongresoch 
taktakééhoto typu.hoto typu.



PrekladyPreklady

Okrem spomenutOkrem spomenutéého seminho semináára som bola poverenra som bola poverenáá
rôznymi prekladmi z a do AJ a FJ, týkajrôznymi prekladmi z a do AJ a FJ, týkajúúcich sa cich sa 
rôznych polrôznych políí pôsobenia. V priemere ipôsobenia. V priemere iššlo o jeden lo o jeden 
44--5 stranový preklad na 1 tý5 stranový preklad na 1 týžždedeňň. T. Tááto prto prááca ca 
bola vebola veľľmi obohacujmi obohacujúúca a umoca a umožžnila mi nila mi 
upevnenie si upevnenie si úúččinných prekladateinných prekladateľľských praktských praktíík.k.



TlmoTlmo ččenieenie

TlmoTlmoččeniu som sa venovala hlavne v eniu som sa venovala hlavne v 
rráámci GEIE GECOTTI kemci GEIE GECOTTI keďď sme mali sme mali 
zahranizahraniččnnéé nnáávvšštevy a bolo tevy a bolo 
potrebnpotrebnéé im v angliim v angliččtine vysvetlitine vysvetliťť
mnohmnohéé body programov. Rovnako body programov. Rovnako 
som bola poverensom bola poverenáá ich privich privíítantaníím a m a 
predstavenpredstaveníím programu.m programu.

Za urZa urččitý druh tlmoitý druh tlmoččenia a prenia a prááce s ce s 
jazykom sa bezpochyby môjazykom sa bezpochyby môžže e 
povapovažžovaovaťť aj kaaj kažždodenný styk s dodenný styk s 
jazykom a rôzne telefonjazykom a rôzne telefonááty ty čči maily i maily 
nielen s vedennielen s vedeníím, ale aj s klientmi m, ale aj s klientmi 
ak mali nejakak mali nejakéé zzáákladnkladnéé ototáázky a zky a 
prosby.prosby.



AdministratAdministrat íívne prvne pr áácece

K mojim povinnostiam patrili aj prK mojim povinnostiam patrili aj prííleležžitostnitostnéé
administratadministratíívne prvne prááce typu spravovanie ce typu spravovanie 
dokumentov, prdokumentov, prááca s databca s databáázou, vedenie zou, vedenie 
evidencie, kopevidencie, kopíírovanie, triedenie rovanie, triedenie 
materimateriáálov, atlov, atďď..



SkSkúúsenostisenosti

Za veZa veľľmi obohacujmi obohacujúúcu prcu práácu môcu môžžem povaem považžovaovaťť
hlavne spolupodiehlavne spolupodieľľanie sa na novej broanie sa na novej brožžúúre o re o 
programe, ktorprograme, ktoráá si vysi vyžžadovala nielen readovala nielen reššereršš a a 
zbieranie materizbieranie materiáálov, ale aj postrehy a lov, ale aj postrehy a 
skskúúsenosti, ktorsenosti, ktoréé som nadobudla v tejto prsom nadobudla v tejto prááci.ci.

Rovnako prRovnako príínosným bolo aj pnosným bolo aj píísanie rôznych sanie rôznych 
reportov a prreportov a práác v cudzom jazyku, ktorc v cudzom jazyku, ktoréé
sumarizovali významnsumarizovali významnéé udalosti (napr. Seminudalosti (napr. Semináár r 
v Bruseli) a prinv Bruseli) a prinášášali odpovede na mnohali odpovede na mnohéé
kladenkladenéé ototáázky.zky.



ZZááverver
Na zNa zááver môver môžžem len povedaem len povedaťť, , žže ve vďďaka aka 

programu Erasmus sa mi naskytla programu Erasmus sa mi naskytla 
jedinejedineččnnáá prprííleležžitositosťť vyuvyužžiiťť vvššetky etky 
znalosti nadobudnutznalosti nadobudnutéé na FF PU v na FF PU v 
PrePreššove, ako aj zove, ako aj zíískanie nových skanie nových 
skskúúsenostsenostíí, ktor, ktoréé mi budmi budúú v budv budúúcom com 
pracovnom pracovnom žživote veivote veľľmi mi úúččinninnéé. . 

ZZíískala som urskala som urččite viac ako som ite viac ako som 
ooččakakáávala, pretovala, pretožže som bola nielen e som bola nielen 
veveľľmi dobre prijatmi dobre prijatáá v medzinv medzináárodnom rodnom 
kolektkolektííve, ale mala som aj move, ale mala som aj možžnosnosťť
podiepodieľľaaťť sa na prsa na prííprave dôleprave dôležžitých itých 
dokumentov a semindokumentov a semináárov. Za prrov. Za príínosnnosnéé
povapovažžujem aj zlepujem aj zlepššenie sa v zenie sa v záákladných kladných 
programoch ako PowePoint, Excell programoch ako PowePoint, Excell čči i 
Word.Word.

ĎĎakujem za ponakujem za ponúúknutknutúú momožžnosnosťť..


